 CASE IT-02-54
PROSECUTOR vs. SLOBODAM MILOSEVIC
WITNESS NAME: Marko Knezic
17 September 2003

(extract from transcript, pages 26855 – 26888)

 3                            [The witness entered court]

 4             JUDGE MAY:  If the witness would take the declaration.

 5             THE WITNESS: [Interpretation] I solemnly declare that I will

 6    speak the truth, the whole truth, and nothing but the truth.

 7                            WITNESS:  MARKO KNEZIC

 8                            [Witness answered through interpreter]

 9             JUDGE MAY:  If you'd like to take a seat.

10             MS. UERTZ-RETZLAFF:  Thank you, Your Honour.

11                            Examined by Ms. Uertz-Retzlaff:

12        Q.   Sir, please state your name.

13        A.   Marko Knezic.

14        Q.   Mr. Knezic, you gave a statement to an investigator of the OTP in

15    the year 2000.  Did you review and confirm your statement in a proceeding

16    in front of a court officer in June this year?

17        A.   Yes, I did.

18             MS. UERTZ-RETZLAFF:  Your Honours, the Prosecution would like to

19    tender the 92 bis package for this witness.  It's the statement, the

20    proceeding, and also the attachment -- attachments to that previous

21    statement.

22             THE REGISTRAR:  543, Your Honour.

23             MS. UERTZ-RETZLAFF:  Your Honours, I will now read the summary

24    for the witness and just ask a very few questions.

25             Mr. Knezic was 39 years old at the time of the events.  He is

 1    from the village of Slano, north of Dubrovnik.  Slano had a population of

 2    450 to 500 people, mostly Croats.

 3             When the events in Vukovar got known and the people in the region

 4    felt insecure in the middle of 1991, a crisis committee was formed in

 5    Slano.  The crisis committee worked in coordination with the local police.

 6    The witness participated in the village defence.  The village defence had

 7    very few weapons, namely hunting rifles.  They guarded the communication

 8    system, water supply, post office, and the like.

 9             On the 3rd of October, 1991, the JNA started shelling Slano and

10    its surroundings.  The crisis committee of Slano directed the inhabitants,

11    especially elderly, women, and children, to leave the village.  By 4th of

12    October, 1991, only about 30 people remained in Slano.

13        Q.   Mr. Knezic, I have just a few questions.  This crisis committee

14    in Slano, was it a civilian body or a military body?

15        A.   It was a civilian body.

16        Q.   And the policemen they cooperated with, were they the regular

17    civilian police or was it special police from elsewhere?

18        A.   It was the regular police.

19        Q.   Before the attack, did the population get any warning from the

20    JNA?

21        A.   No, it didn't receive any warning.

22        Q.   Were the villagers ever requested to surrender their village or

23    to surrender weapons to the JNA?

24        A.   No.  I never heard any such thing.

25        Q.   Did the villagers do anything that could have caused the attack

 1    of the JNA?

 2        A.   No, they didn't.

 3             MS. UERTZ-RETZLAFF:  On the 4th of October, 1991, the JNA

 4    attacked Slano with artillery and infantry.  The soldiers were wearing SMB

 5    uniforms with a red star on the caps.  In addition, paramilitary soldiers

 6    took part in the attack.

 7             The witness, who had not been able to flee when the attack

 8    commenced, spent two months in hiding in the rocks above his house,

 9    together with his father and a neighbour.  From this place where he was

10    hiding, the witness would see JNA and paramilitary soldiers burning the

11    houses and looting them.

12             The father of the witness was captured on the 1st of December,

13    1991, while the witness, along with his neighbour, surrendered to JNA

14    soldiers from the Uzice Corps on the 4th of December that same year.  The

15    witness and his neighbour were mistreated during this surrender.  The

16    witness was wounded on his head.

17             On the next day, the 5th of December, the witness was taken to

18    the Bileca prison camp.  This prison was first run by the JNA Uzice Corps

19    and later by the JNA Rijeka Corps.  The witness was taken to a room,

20    Catacomb, as the prisoners used to call it, and he was chained, together

21    with his neighbour.  And a soldier from Uzice came to the room and kicked

22    the witness with his boot and broke his left rib.

23             The next day, the witness was taken to another small room, where

24    he was interrogated by several -- several times by regular JNA officers.

25    He and the other two detainees in that room were hit during -- and beaten

 1    during the interrogations.

 2             Subsequently, the witness was detained in two different rooms,

 3    together with 30 detainees and 50 detainees respectively.  Both rooms were

 4    overcrowded.  The quantity of food in Bileca prison was inadequate.  The

 5    hygienic conditions were very bad.  The prisoners were psychologically and

 6    physically mistreated and humiliated in different ways.  They were forced

 7    to work.

 8             On the 23rd of May, 1992, along with 90 to 100 other detainees,

 9    the witness was taken to Morinj in Montenegro in JNA buses.  The living

10    conditions in Morinj camp regarding food and hygiene were worse than in

11    Bileca.  The psychological and physical mistreatment continued.  Although

12    beating was a routine, the detainees were particularly beaten on the 13th

13    of June, 1992.  On that day two ribs of the witness were broken.  Along

14    with 20 other detainees, the witness was exchanged on the 2nd of July,

15    1992.

16        Q.   Mr. Knezic, while you were detained in Bileca or Morinj, were you

17    ever charged with a specific offence or even tried?

18        A.   I was not charged, and I was not tried.

19             MS. UERTZ-RETZLAFF:  Your Honours, this concludes the

20    examination-in-chief.

21             JUDGE MAY:  Thank you.

22             Yes, Mr. Milosevic.

23                            Cross-examined by Mr. Milosevic:

24        Q.   [Interpretation] Mr. Knezic, in paragraph 4 of your statement,

25    you said that you started feeling tensions growing in your region and in

 1    your village Slano that you started to organise the defence; is that


 2    right?


 3        A.   Yes.  In our village, at that time a Crisis Staff had been


 4    organised.  I've already said that.  People who organised the defence of

 5    the village protected various facilities, anything that had to do with the

 6    economy.

 7        Q.   And tell me, Mr. Knezevic [as interpreted], what were these

 8    tensions that were on the rise in your village?  What was going on in your

 9    village at the time?  What led to this rise in tensions?

10        A.   We were informed by way of the media about attacks against

11    Vukovar.  We saw that something unusual was going on in our homeland,

12    Croatia.

13        Q.   All right.  So that means that you started organising yourselves,

14    in terms of a defence, before anything happened within your village or in

15    its vicinity.

16        A.   The organisation boiled down to guarding water sources and power

17    facilities.  No action was taken which would have jeopardised anyone.

18        Q.   I understand that, but were you threatened by anything at the

19    time?

20        A.   I do not understand this question.

21        Q.   Well, in this region of Dubrovnik, including Slano, absolutely

22    nothing was going on at the time, except that, as you put it, you had

23    organised yourselves to guard economic facilities and other things that

24    you referred to.

25        A.   I've already said we did that.  We didn't do anything else.

 1        Q.   When you started organising yourselves in Slano, did you do this

 2    on orders that you received from the Crisis Staff in Dubrovnik?

 3        A.   No.  This was the Crisis Staff of Slano.  I don't know anything

 4    about connections between the Crisis Staff in Slano and the Crisis Staff

 5    in Dubrovnik.

 6        Q.   Do you know whether anybody had ordered Slano, to put it that way

 7    - not to mention Dubrovnik or other towns - to start organising these

 8    units that are supposed to guard the village or town in any way?  Do you

 9    know who launched this initiative?  Because absolutely nothing was going

10    on in your region at the time.

11        A.   These were not any special kind of units.  These were just local

12    people wearing civilian clothes.  Their duty was to guard the water supply

13    or the power facilities, like transmission stations and so on.

14        Q.   All right.  But as you say in paragraph 4 of your statement,

15    local crisis committees were formed in order to deal with the looming

16    danger.

17        A.   I don't know where I said that.

18        Q.   Since you are testifying on the basis of this Rule, according to

19    which there is no live testimony, I am speaking only on the basis of your

20    written statement.  You say, "Local crisis committees were formed."  This

21    is in the middle of paragraph 4 of your statement.  "Local crisis -- to

22    combat the impending danger, local crisis committees were formed."  So

23    it's not that I'm construing anything.  I'm just asking you about what you

24    stated in your own statement.

25        A.   I was not a member of the crisis committee.  I was just supposed

 1    to do what I had been ordered to do.

 2        Q.   All right.  But you are referring to some impending danger,

 3    something that was not in place there and then, but you were expecting

 4    some kind of danger, weren't you?

 5        A.   Well, I wasn't the one who decided about that.  There was the

 6    Crisis Staff.  I was not a member of the Crisis Staff or the local crisis

 7    committee, whatever.

 8        Q.   However, the time when you started organising these local crisis

 9    committees there was actually no danger; isn't that correct at least?

10        A.   I don't know anything about that.

11        Q.   You know the time when this was established, because you refer to

12    it in your statement.  You talk about impending danger, and you know that

13    there was no danger there at the time.  There was nothing going on.  Is

14    that right or is that not right, Mr. Knezic?

15        A.   Well, things were happening in Vukovar, and that was probably the

16    main reason why the organisation of the crisis committee was embarked

17    upon.

18        Q.   All right.  Did this local crisis committee work in accordance

19    with guidelines provided by the Ministry of the Interior of Croatia; is

20    that right?

21        A.   Well, as you can see in the statement, it says that "The local

22    crisis committee received instructions from Dubrovnik."  But I was not a

23    member of the crisis committee, so I cannot answer that.

24        Q.   I understand.  But you wrote in this statement that the local

25    crisis committee was receiving instructions from Dubrovnik.

 1        A.   Yes.

 2        Q.   I asked you about this a short while ago, and you said you did

 3    not know about that and that you organised yourselves on your own and that

 4    you did not have any connections with Dubrovnik; whereas, in your

 5    statement you say that you were given instructions by Dubrovnik.

 6        A.   Yes, as it was put here, the local crisis committee.  I was just

 7    supposed to carry out what the local crisis committee had told me to do.

 8        Q.   But you received orders from Dubrovnik.

 9        A.   The local crisis committee.

10        Q.   And what kind of orders were these?  What did they pertain to?

11        A.   I cannot speak about that.  I was not a member of the crisis

12    committee.  I can only say that I did what the crisis committee told me to

13    do.

14        Q.   So what did they tell you to do, the crisis committee?

15        A.   Within a given period of time, I was, for example, supposed to

16    guard the water supply that is right above the village.

17        Q.   All right.  What kind of weapons did you have then, when you were

18    guarding this water supply?

19        A.   I specifically did not have any weapons.

20        Q.   And who had weapons?

21        A.   Somebody who was in the group.  Well, perhaps one hunting rifle.

22        Q.   All right, Mr. Knezevic [as interpreted], you say that the

23    situation worsened.  And as the situation worsened, your Crisis Staff

24    started reaching decisions on its own, at its own initiative.  Is that

25    right?

 1        A.   Yes.

 2        Q.   You say that they had hunting rifles only.

 3        A.   Yes, that's what I saw.

 4        Q.   And members of the Territorial Defence joined these crisis

 5    committees and they defended the villages; is that right?  That is what

 6    you say.

 7        A.   Yes.  But they didn't have any weapons.

 8        Q.   So all of them defended the village unarmed.

 9        A.   I've already said that there was a certain number of hunting

10    rifles and that's the only thing that I saw.

11        Q.   All right.  Were the villages attacked and were you defending

12    them therefore, since you say the villages were being defended?  So had

13    they been attacked before that?

14        A.   They had been attacked on the 3rd and 4th of October, 1991.

15        Q.   As you had put it yourself, the JNA was predominant, in terms of

16    manpower and the equipment it had; is that right?

17        A.   Yes.

18        Q.   However, you managed to defend your villages.

19        A.   No, we did not defend our village.

20        Q.   But did you defend it in the first place?

21        A.   I think an attempt was made to defend it, but it could not

22    ultimately be defended.

23        Q.   Is it correct, Mr. Knezic, that from the Dubrovnik Crisis Staff

24    and the ZNG you got orders to attack JNA members whenever possible and

25    wherever possible, those who were retreating from the area?  From that

 1    area, Northern Dalmatia and ...?

 2        A.   I have not heard of such an order.

 3        Q.   You have not heard of any such thing?

 4        A.   No.

 5        Q.   And is it correct that as for the local population, together with

 6    them there were members of the National Guards Corps in that area and also

 7    some foreign mercenaries?

 8        A.   I did not see that.

 9        Q.   Did you hear anything about that?

10        A.   No, I did not hear anything about that, and I didn't see

11    anything.

12        Q.   Nothing?

13        A.   I'm talking about Slano.

14        Q.   All right.  In paragraph 6 you say that on the 3rd of October,

15    1991 the Bijelo Brdo TV transmitter was destroyed and that is how war

16    started in your area.

17        A.   Yes.

18        Q.   Tell me, were there any positions of the ZNG at Bijelo Brdo and

19    was the JNA fired at from there?

20        A.   I said that there were no members of the National Guards Corps in

21    my area, and at that position, at the transmitter, the TV repeater at

22    Bijelo Brdo, there wasn't anyone there.

23        Q.   There was no one at Bijelo Brdo?

24        A.   No.

25        Q.   Tell me now, please:  You say that the bay of Slano was shelled

 1    from sea and from the direction of Popovo Polje; is that right?

 2        A.   That's right.

 3        Q.   Tell me, how many local people from Slano were injured or killed

 4    on that occasion?

 5        A.   One man was killed and a few people were wounded.

 6        Q.   How did this man get killed?

 7        A.   By a shell.

 8        Q.   And tell me, how much was the village actually shelled?  So from

 9    sea and from Popovo Polje you say it was shelled.

10        A.   Yes.

11        Q.   How long did this shelling go on?

12        A.   The shelling was carried out throughout the night between the 3rd

13    and the 4th.  And every second or third shell that was fired was

14    inflammable.

15        Q.   So there was intensive shelling all night?

16        A.   Yes.

17        Q.   And one man got killed.  And the population of Slano had not left

18    their homes at that point yet and they hadn't gone to Dubrovnik yet.

19        A.   It is already on the 3rd that the inhabitants of Slano started

20    leaving, and they were not retreating towards Dubrovnik but towards the

21    west.

22        Q.   All right.  Mr. Knezic, tell me, is it correct that the objective

23    of that attack was not the village of Slano or the civilian population but

24    the positions of what you call the defence of Dubrovnik, from where fire

25    was opened against the members of the JNA?

 1        A.   I beg your pardon?  I don't know what you're talking about now.

 2        Q.   Well, was the object of the attack of the JNA the positions from

 3    which fire was opened against the JNA?

 4        A.   I don't know that anybody fired from any positions near Slano at

 5    the JNA.

 6        Q.   All right.  And you say that the Crisis Staff recommended to the

 7    local population to leave Slano.

 8        A.   Yes.

 9        Q.   You say that one man got killed and that there were a few persons

10    who were wounded.  However, in the statement you say that there were many

11    persons who were wounded but that you do not remember their names.  Is

12    that right?

13        A.   Yes.  I saw some of the wounded, and I heard about others.  I

14    don't remember the names.

15        Q.   All right.  Slano is a small town, a village.  A short while ago

16    you said, when I think Ms. Uertz-Retzlaff mentioned during the brief

17    summary of your statement, that this village has a population of about

18    500.  Is that right?

19        A.   Yes, that's right.

20        Q.   You're a person from Slano.

21        A.   Yes.

22        Q.   You cannot remember a single name of any one of the wounded,

23    including those that you had only heard of?  You haven't heard of a single

24    name?

25        A.   For a while - and I've already said that - I was hiding from the

 1    shells and from the attack.  So then I was not able to see all of these

 2    people.  Of course, some of the wounded managed to get out towards the

 3    west and that was that.

 4        Q.   Did you see a single wounded person?

 5        A.   Yes, I did.

 6        Q.   Do you know at least the name of that person from your village,

 7    that small village of yours?

 8        A.   Yes, I know.

 9        Q.   What was his name?

10        A.   Goran Bebura [phoen].

11        Q.   Did you see any other wounded persons?

12        A.   I did see some wounded persons, but it was night-time, so I was

13    not in a position to recognise everyone.

14        Q.   Since it was night-time, how did you know that they were wounded?

15        A.   Because they were near the medical centre.

16        Q.   Do you draw this conclusion that they were wounded because they

17    were close to the medical centre?

18        A.   They were being treated by a doctor.

19        Q.   All right.  And in paragraph 8, you say that "The defenders were

20    at the Admiral Hotel"; is that right?

21        A.   These were a few persons who, as they were fleeing, tried to put

22    up some resistance, and then they withdrew by boats further on, across the

23    sea.

24        Q.   Tell me, please:  How long did they offer resistance for?  How

25    long did that last?  Because you say that they offered resistance and that

 1    then they turned towards the sea and got into boats and withdrew.  So how

 2    long did this resistance last?

 3        A.   As far as I know, a very short time.  Because I wasn't actually

 4    there with them.

 5        Q.   And tell me, please, once they withdrew in boats, did they

 6    withdraw to Dubrovnik then?

 7        A.   As far as I know, they were on their way to Ston.

 8        Q.   I see, Ston.  Now, you say that you didn't manage to pull out and

 9    that you had to go into hiding amongst some rocks with your father and a

10    neighbour; is that right?

11        A.   Yes.

12        Q.   How long were you in hiding for?

13        A.   For two months.

14        Q.   As long as two months?  Well, what did you eat during that time?

15        A.   My father would go around collecting food, some tins.  And at

16    that time, it was the mandarin season and oranges were ripe and some

17    rose-hips so that was the only food we had.

18        Q.   You said that "We spent two months in hiding in those rocks and

19    during that time the three of us had a rifle and three or four bullets,

20    and from our shelter we could see the village.  There was no electricity,

21    so we would crawl out at night and take food from our houses, from our

22    homes."  That means you went home to get food from your houses.  Now you

23    tell us that you went around collecting mandarin oranges round about,

24    which of course is something you might have done.  But what you say here

25    is that you actually went home and took food from your own house.

 1        A.   As there was an electricity -- a power cut, all the freezers and

 2    refrigerators stopped working and all the food went bad, so that in some

 3    of our houses, the ones that hadn't been set fire to yet, we did

 4    nonetheless manage to find a box of biscuits, for example, or some stale

 5    bread.  Whereas, all the rest of the food that was stored in the

 6    refrigerators went bad.

 7        Q.    Now how is it possible for you to go into the village to take

 8    food regardless of whether the food was -- what food you took when you say

 9    that the entire village was under occupation?  How were you able to do

10    that?

11        A.   Yes, the village was under an occupation.  But in the evening

12    hours those who had occupied this settlement would withdraw towards the

13    centre of the village and some of our houses that were located up above

14    the road were accessible to us.

15        Q.   Tell me, please, in paragraph 9 you talk about history repeating

16    itself, something of that kind, and you say, "Soon after the occupation of

17    the village, the JNA and the paramilitaries began setting fire to the

18    house and looting, and in 1667 this happened -- those same people attacked

19    the area.  The next time was in 1806 and I hope the last time was 1991,"

20    when history seems to have repeated itself.  What are you talking about

21    there, Mr. Knezic?

22        A.   I'm talking about what I read about in my history books.

23        Q.   And you say that in -- that 90 per cent of the houses in Slano

24    were burnt down?  Is that your testimony?

25        A.   Yes.

 1        Q.   Was the whole of Slano burnt down then?  It no longer remained

 2    standing?

 3        A.   Just a few houses were left standing, yes.

 4        Q.   You even claim that members of the JNA set fire to an old woman

 5    called Ana Strazicic to force her to tell them where she had hidden some

 6    money.

 7        A.   They didn't set fire to her.  What happened was that they lit a

 8    fire underneath her bed.  She was bed ridden and sick and she lived there

 9    with her husband and they wanted to extort money from her.

10        Q.   But later on she died a natural death.  She was ill and she died

11    of natural causes later on.  Is there anybody that can corroborate what

12    you're telling us?

13        A.   Yes, her husband, Mirko Strazicic, and my father, Antun Knezic.

14        Q.   Well, did the woman die of natural causes?

15        A.   Yes.

16        Q.   Did anyone harm her on the occasion when you say that this fire

17    was lit or when you say that she was set on fire?

18        A.   I did not say they set her on fire.  What I said was that they

19    lit a fire underneath her bed to make her frightened.

20        Q.   But did anybody harm her?  Since you say that they lit a fire

21    underneath her, she must have been hurt.

22        A.   I wasn't there, actually.

23        Q.   Well, who was there?  Which of these people were there?

24        A.   Her husband -- her husband was there and my father was there.

25        Q.   But you nonetheless say that the woman died of natural causes.

 1        A.   Yes, later on.

 2        Q.   Yes, of course, later on.  I understand.

 3             Now, you also say that they wanted to rape the wife of a

 4    fisherman but didn't actually do so.

 5        A.   I heard about that when I was set free, after I had been

 6    liberated.

 7        Q.   How do you know they wanted to?  You say they wanted to rape this

 8    man's wife but didn't, so what was all this about?  What did you actually

 9    see and who actually told you that?  Because you saw none of it.  You just

10    say that somebody told you.

11        A.   Well, I say what I heard from the wife's family members, some of

12    her relations, and she stayed in Slano.

13        Q.   But nothing happened to the woman, as far as I can see from your

14    statement.

15        A.   She wasn't raped, but her husband, who tried to defend her, was

16    shot in his legs from a firearm and was taken for treatment to Montenegro.

17        Q.   So he was wounded in Slano, but quite obviously not whilst

18    defending his wife, because he wasn't able to defend her successfully and

19    she wasn't raped either.

20        A.   He tried to defend her.

21        Q.   And nothing happened to her, although he wasn't successful in his

22    attempt to defend her.  Was he perhaps not wounded on some other occasion

23    and not in defence of his wife?

24        A.   No, he was defending his wife.

25        Q.   But nothing happened to her, did it?

 1        A.   That means that he did succeed in defending her in some way.

 2        Q.   All right.  If that's your conclusion, then we can move on.

 3             Mr. Knezic, in paragraph 13 you mention your father, who was

 4    captured in December 1991; is that right?

 5        A.   Yes, that's right.

 6        Q.   Tell me, please:  What happened to him after that?  Was he taken

 7    to Bileca too or was he released?

 8        A.   He wasn't taken to Bileca, and neither was he released.  He spent

 9    the entire time in Mirko Strazicic's house, in a sort of house arrest,

10    under house arrest.

11        Q.   So Mirko Strazicic's house is in fact located in Slano, is it?

12        A.   Yes.

13        Q.   What kind of house arrest?  Did anybody tell him he wasn't

14    allowed to leave the house or what?

15        A.   He had to have a permit, a pass to go and take food to them,

16    because they were elderly people.

17        Q.   Well, did anybody stand guard in front of their house?  Was it a

18    sort of prison or what, or was it an ordinary house and he lived in the

19    house of this man Strazicic?

20        A.   He always had to be in the house if somebody were to come by to

21    control and see whether he was there.  And if he went out for food, he had

22    to have a permit or pass to do so.

23        Q.   How often did an inspection come by?  Was there a military unit

24    all the time, or would people come and inspect the house from time to

25    time?

 1        A.   I think that people came to inspect the house from time to time.

 2        Q.   All right.  Well, there's no sense in me pursuing the point.

 3             Tell me now:  Three days later, on the 4th of December, in fact,

 4    you were arrested, together with a man called Bozo Glumac.  And you talk

 5    about that in paragraph 13.  You say that you were arrested by members of

 6    the Uzice Corps; is that right?

 7        A.   Yes.

 8        Q.   While you were being arrested, you had arms on you, didn't you?

 9    You had a weapon on you.  Isn't that right?

10        A.   I had an old army -- no, I apologise.  An old hunting rifle

11    belonging to my grandfather.

12        Q.   So when you were arrested, you had a rifle on you, did you?

13        A.   I said I had an old hunting rifle belonging to my grandfather.

14        Q.   All right.  Now, tell me, how come you were able to say that it

15    was the Uzice Corps which arrested you?

16        A.   The people taking me into custody, capturing me, told me that.

17        Q.   And you claim that you learnt about that only when you were taken

18    to Bileca.

19        A.   Well, yes, that was the information.

20        Q.   So when they brought you to Bileca, did they tell you, "We are

21    members of the Uzice Corps," or what?  Did they introduce themselves and

22    tell you what corps they were from?  Is that what you're claiming,

23    Mr. Knezic?

24        A.   Well, yes, in Bileca I learnt about it being the Uzice Corps.

25        Q.   Who from?

 1        A.   I heard from the guards.

 2        Q.   All right.  In paragraph 14, you say that in the room that you

 3    were in -- you were interviewed in, questioned in, a local arrived, a

 4    local came into the room by the name of Momcilo Tubic and he pretended he

 5    didn't recognise you; is that right?

 6        A.   Yes.

 7        Q.   Well, what was he doing there?  Was he a member of the Uzice

 8    Corps too?

 9        A.   I don't know what he was doing there.

10        Q.   Or was he wearing a uniform?

11        A.   I think he was wearing civilian clothes.

12        Q.   He was a local, you say, but he was wearing civilian clothes.

13    How could he have gone to a military facility wearing civilian clothes?

14    Why did he come there in the first place?

15        A.   Well, I don't know.  I can't say.

16        Q.   You claim that they gave you food to eat and that was the first

17    time that you had seen bread for the past two months, the two months you

18    spent in hiding; is that right?

19        A.   Yes.

20        Q.   Well, that means that as soon as you were brought there, they fed

21    you straight away.

22        A.   No.  I was questioned first, interrogated first.

23        Q.   And the very next day, on the 5th of December, you and Glumac

24    were transferred to Bileca; is that it?

25        A.   Yes.

 1        Q.   And together with you, as you say, there was some officer from

 2    Trebinje; is that right?

 3        A.   Yes.

 4        Q.   So both Trebinje and Bileca are on the territory of

 5    Bosnia-Herzegovina.  That's right, isn't it, Mr. Knezic?

 6        A.   Yes.

 7        Q.   Do you know that at the time the Yugoslav People's Army, both on

 8    the territory of Bosnia-Herzegovina as well as on the territory of

 9    Croatia, was the regular army, belonging to the state, so an army on its

10    own territory?  Are you aware of that?

11        A.   I don't understand the question.

12        Q.   All this is taking place in 1991; that's right, isn't it,

13    Mr. Knezic?

14        A.   Yes, 1991.

15        Q.   Now, you are saying you were arrested by members of JNA and taken

16    to Bileca and Trebinje.  You were in Trebinje, Bileca and Slano.  Now, at

17    that time - and the period is 1991 - was the JNA the sole regular army on

18    the territory of the former Yugoslavia or was there some other army there?

19        A.   I don't know about any other army, and I don't know why the JNA

20    was supposed to attack Slano.

21        Q.   I'm not going into that.  I really don't know about that.  What

22    I'm trying to do is to learn what you know about and what you're

23    testifying about.  So tell me, Mr. Knezevic [as interpreted], you were not

24    a member of the Croatian National Guards Corps, were you?

25        A.   No, I was not.

 1        Q.   But at the point of your arrest, you had a weapon on you, and it

 2    was considered that you had taken part in the attacks on the JNA; is that

 3    right?

 4        A.   I didn't attack anybody.  I didn't fire a single bullet.  And I'm

 5    not a hunter either, so I don't really know how to load a rifle either.

 6        Q.   Well, the men who captured you couldn't have known that.  They

 7    came across you with a weapon and they assumed, I suppose --

 8             JUDGE MAY:  Now, Mr. Milosevic, the witness can't possibly answer

 9    what was in the minds of those who arrested him.

10             THE ACCUSED: [Interpretation] Well, I assume he can answer this

11    question:  What does he think?  Why was he sent to this collection centre

12    in Bileca?  In what capacity?  He was arrested bearing arms.

13             JUDGE MAY:  He can't answer for what somebody might have thought

14    or somebody else's reasoning.  But he can be asked this:

15             Did they -- when they arrested you, Mr. Knezic, did they tell you

16    why they were arresting you and why they were taking you to these camps?

17    Did they say anything to explain that?

18             THE WITNESS: [Interpretation] Nobody explained anything to me.

19             MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

20        Q.   Very well, Mr. Knezic.  Now, upon arrival in Bileca, as you

21    yourself say, a certain man called Ivan Tanovic introduced himself and

22    told you he was from Uzice on the occasion.  Is that right?

23        A.   Yes.

24        Q.   Was he a soldier, an officer, a man wearing a uniform, a member

25    of the JNA?

 1        A.   Yes, he was a soldier.

 2        Q.   Well, is it true that he said that he was from Uzice, not that he

 3    was actually a member of the Uzice Corps that, he was from Uzice, that he

 4    was born in Uzice, that that was his native town?

 5        A.   Yes.  And his nickname was Ivan of Uzice, "od Uzice."

 6        Q.   And what was he wearing?

 7        A.   A military uniform.

 8        Q.   He was a soldier.  He didn't have a rank of any kind, did he?

 9        A.   I didn't see him with a rank insignia.  When he came up and he

10    broke my ribs, I wasn't able to see anything.

11        Q.   So that means the man beat you, did he?

12        A.   Yes.

13        Q.   Did he beat anybody else?

14        A.   Yes.  But I didn't see at all, because there were just the two of

15    us in that room.

16        Q.   All right.  Now, you say that over the next few days members of

17    the JNA interrogated you and they mistreated you.

18        A.   Yes, I was interrogated.

19        Q.   What did they question you about?  Can you remember?

20        A.   I can't really remember very well, but I think the interrogations

21    were linked to the defence of the locality.

22        Q.   Did they ask you about a National Guards Corps unit, the number

23    of soldiers this unit had and questions along those lines?

24        A.   I said that in my village there was no National Guards Corps

25    unit, and I think they knew that, so they didn't have to put any such

 1    questions to me.

 2        Q.   Well, what, then, did they ask you?  As you are talking about an

 3    interrogation, what did they ask you?

 4        A.   I think I've already answered that question.

 5        Q.   All right.  I won't insist.  Can't you remember what they asked

 6    you about?

 7             Tell me, then:  Do you remember seeing the nickname of one of

 8    those men?  And you say that his name was Biga.  Where is that man from?

 9        A.   I don't know where he's from.

10        Q.   You claim that he was a JNA captain.

11        A.   Yes, because he had such a rank insignia on his uniform.

12        Q.   Very well.  Tell me, please, you say that he was wearing an SMB

13    uniform.  Is that why you claim that he was a JNA member?  And a captain

14    by rank?

15        A.   Yes.

16        Q.   Did you as a member of the reserve force of the JNA have a

17    similar uniform at home?

18        A.   I didn't have any uniforms at home.

19        Q.   Did anyone else have them in Slano?

20        A.   I didn't see them.  I think that no one had any uniforms.

21        Q.   Now, these guards who beat you, that you say mistreated you at

22    night, were they also JNA members?

23        A.   Yes.  They were guards in the camp in Bileca.

24        Q.   But you claim that there were guards who treated you like human

25    beings, as you put it, treated you decently.  I see that you keep checking

 1    through your statement.  I do assume that you do recollect some of these

 2    things.

 3        A.   Yes.  I remember very well all the mistreatment that I was

 4    subjected to for a total of 212 days in two camps.  And for that reason I

 5    can't sleep well.  I find it difficult to concentrate.  And I am -- I am

 6    not very good at fulfilling my responsibilities.  I have a wife and three

 7    children at home.  I was taken to two camps for absolutely no reason, and

 8    I repeat, I spent 212 days there absolutely for no reason.

 9        Q.   Tell me, Mr. Knezic, please, did an officer of the JNA ever beat

10    you or mistreat you?

11        A.   Mistreatment doesn't merely imply beating.  Mistreatment also

12    includes psychological mistreatment, which it is very difficult to stand.

13    To be more specific, during my stay in two camps, I went seven times to be

14    exchanged.  We were promised that we would be exchanged in three or four

15    days, and this was a mere lie, and it was only on the seventh occasion

16    that at an exchange which was not an exchange, on the 2nd of July, 1992 in

17    Cavtat, I was released - I can call it that - from the camp in Morinj.

18        Q.   You were released in Cavtat, and this was not an exchange, was

19    it?

20        A.   As far as I was able to gather, our exchange had been prepared

21    for the 5th of May that year, but it didn't take place and I didn't see

22    anyone moving from Brod to the buses that we were brought there in.

23        Q.   You were released without an exchange.

24        A.   I don't know what the arrangement was.  I just know that this was

25    on the 212th day of my detention in two camps, without any reasons.

 1        Q.   I am very sorry, Mr. Knezic, that this happened to you.  I'm just

 2    asking you questions to establish the facts.  So if no officer ever beat

 3    you and there were guards who treated you decently, can you claim that

 4    those who beat you received orders from a higher place to beat you,

 5    whether they be JNA or from someone else, or was it just arbitrary

 6    behaviour by individuals?

 7             JUDGE MAY:  The witness can't say whether the men had orders

 8    unless they said something to him.

 9             Did anybody say whether they'd been ordered to beat you or not,

10    Mr. Knezic?

11             THE WITNESS: [Interpretation] I don't know that.  But I do know

12    that beatings were a daily occurrence, and they would wake us up at night.

13    Again for no reason we would be beaten.  And while being beaten, we had to

14    hold our hands behind our heads and look down at the floor.  So we

15    couldn't always know who was beating us.

16             MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

17        Q.   And on the 23rd of June, 1992, you were transferred to Morinj in

18    the territory of Montenegro; is that right?

19        A.   I think that's not the right date.  I think it was the -- the

20    23rd of May.

21        Q.   I see, in May.  And you say that in Morinj too you were beaten.

22    Do you know who were the guards who beat you there?

23        A.   I said that whenever we moved around, we had to look down, look

24    at the floor.  Our hands had to be behind our heads, and none of us dared

25    to look at who was beating us.

 1        Q.   I understand that.  But tell me, please:  You do distinguish

 2    between the people who beat you and those who treated you decently.  So

 3    could you at least tell us who were the people who treated you decently?

 4    Because I assume they would not prevent you from looking at them if these

 5    others who beat you would not let you look at them.

 6        A.   Regardless who was with us in a particular area or room, we had

 7    to look down.  This was humiliating.  We didn't know who was beating us.

 8    But in most cases they must have been the prison guards.  I just know that

 9    especially in Morinj - I don't know his name - there was a young man who

10    told us a little about what was happening outside, because throughout that

11    time we were in total isolation in terms of information.  We had no

12    information.

13        Q.   In paragraph 39, you say that on the 13th of June, 1992 a certain

14    Gligic tortured you and beat you in Morinj.  He was wearing a JNA uniform,

15    but you say he was not a member of the army.  Is that right?

16        A.   With regard to him, they said that he was a reservist.

17        Q.   You say, "He was wearing an SMB uniform, greyish-olive-green, but

18    I'm sure he was not a regular member of the JNA."  You go on to say that

19    "He was much older than the regular soldiers and this was confirmed to us

20    by the prison guards as well."

21        A.   Yes.

22        Q.   You yourself say that you never saw a single JNA officer issuing

23    orders to a soldier, a reservist, or a guard to beat the prisoners, is

24    that right, but you assume that they had their permission to do that.  Is

25    that right, Mr. Knezic?

 1        A.   I think it is logical for a soldier to carry out orders.

 2             JUDGE MAY:  It's time now for the adjournment.

 3             Mr. Milosevic, there will be ten minutes more for your

 4    cross-examination, if you require it.

 5             Mr. Knezic, could I please remind you not to speak to anybody

 6    about your evidence until it's over, and that does include the members of

 7    the Prosecution.  Could you be back in 20 minutes.

 8                            --- Recess taken at 12.18 p.m.

 9                            --- On resuming at 12.45 p.m.

10             JUDGE MAY:  Yes, Mr. Milosevic.

11             MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

12        Q.   Mr. Knezic, did I understand you correctly that this mistreatment

13    that you described took place at night?

14        A.   There was mistreatment by day and by night.

15        Q.   But you never saw a single JNA officer giving orders to a soldier

16    to mistreat people, so I -- surely you know that that is a crime, to

17    mistreat prisoners of war.

18        A.   I don't know how I could have been a prisoner of war.

19        Q.   Well, that is probably how they treated you, because they

20    arrested you with a weapon on you.  I'm just assuming.  I'm not claiming

21    that.

22        A.   I didn't have a weapon in my hand.

23        Q.   A moment ago you said you did.  But that doesn't change anything

24    regarding these explanations.

25        A.   I didn't say that I had a weapon on me.

 1        Q.   But you said you were arrested with a rifle that was your

 2    grandfather's.

 3        A.   Yes, that's true.  But I didn't have the weapon in my hand.  It

 4    was hidden away so as not to get wet from the rain.

 5        Q.   Did you ever learn whether there were any proceedings against any

 6    person who mistreated you or anyone else, a criminal or any other kind of

 7    proceedings against such persons?

 8        A.   Yes.  I heard regarding the commander of the Bileca camp, Branko

 9    Ljubisic.

10        Q.   If proceedings were instituted against the commander, I assume

11    you must have heard that similar proceedings were instituted against other

12    perpetrators of such impermissible acts.  Did you hear anything about

13    that?

14        A.   I did not.

15        Q.   You just mentioned, according to your own knowledge - and I

16    cannot be privy to that knowledge - you mentioned one of the camp

17    commanders.  What was the name of the other camp commander in Morinj?

18        A.   I never learnt that.

19        Q.   As far as I was able to see from what you wrote here, you

20    mentioned that the commander of the camp in Bileca was Miodrag Nikolic,

21    and now you mentioned a different name of the commander, saying that

22    proceedings were instituted against him.

23             JUDGE MAY:  To what --

24             THE WITNESS: [Interpretation] When we got there --

25             JUDGE MAY:  Let's see what the point the accused is trying to

 1    make.

 2            He's mentioned one name in his evidence.  Are you putting another

 3    name to him now, Mr. Milosevic?

 4             THE ACCUSED: [Interpretation] I am pointing to his testimony, in

 5    which -- in his statement, in which he mentioned the name Miodrag Nikolic.

 6    I'm not saying anything other than what I find in the statement.

 7             JUDGE MAY:  Which paragraph is that?

 8             MS. UERTZ-RETZLAFF: Thirty-five, Your Honour.

 9             JUDGE MAY:  Thank you.

10             Yes.  Well, Mr. Knezic, the point that's made is that you

11    mentioned two names -- you've now mentioned two names as the commander at

12    Bileca.  Can you assist us as to how that comes about?

13             THE WITNESS: [Interpretation] Your Honours, when I got there,

14    there was the Uzice Corps, and he was replaced -- the corps -- that corps

15    was replaced by the Rijeka Corps.  And this mentioned Branko Ljubisic is

16    from the Rijeka Corps.

17             MR. MILOSEVIC: [Interpretation].

18        Q.   Regarding this Ljubisic, it is known that he was called to

19    account for what happened there.  As for Nikolic, you don't know anything

20    about him.

21        A.   No, I don't know anything about Nikolic.

22        Q.   While Nikolic was in command, was there mistreatment of prisoners

23    as well?

24        A.   Yes, there was.

25        Q.   Apart from this one person that you heard was called to account,

 1    do you know of anyone else being prosecuted?

 2        A.   I don't.

 3        Q.   Very well, Mr. Knezic.  While you were either in Bileca or in

 4    Morinj or in both, did any representative of the Red Cross come and visit

 5    you?

 6        A.   Yes.  On several occasions, representatives of the International

 7    Red Cross did visit us.

 8        Q.   If you were so badly mistreated, as you say, did you pass on that

 9    information to representatives of the International Red Cross?

10        A.   People were afraid to tell them anything, because they were in

11    fear and they feared further mistreatment, and it was also possible for a

12    man to have a sandbag and then be beaten and then no traces are left.

13        Q.   Does that mean that when you spoke to representatives of the

14    International Red Cross you had no visible traces of mistreatment on you?

15        A.   A broken rib cannot be shown to anyone.  It is only visible under

16    an x-ray.

17        Q.   Tell me, the other prisoners, did they have any traces of

18    mistreatment?  Because you say that the International Red Cross visited

19    you several times.  So surely they must have noticed traces of

20    mistreatment.

21        A.   Psychological mistreatment in particular are not so clearly

22    visible.

23        Q.   I'm not asking you about psychological mistreatment.  Of course,

24    the very fact that one is in prison is psychological mistreatment.  But

25    I'm asking you about physical mistreatment.  And due to several visits by

 1    the International Red Cross, I'm asking you whether they noticed any

 2    traces of that physical mistreatment on the prisoners.

 3        A.   Perhaps you should ask them.

 4        Q.   So you didn't complain to any one of them, did you, you yourself?

 5        A.   We were all afraid to complain of anything.

 6        Q.   So no one complained.  And apart from the Red Cross, were there

 7    any physicians in either of the camps?

 8        A.   Only once did I see a doctor, in Bileca.

 9        Q.   Did that doctor intervene in relation to you or to someone else,

10    and in what -- under what circumstances?  Did he examine you, this doctor?

11        A.   He just brought some pills that the men needed.

12        Q.   Were you able, according to the rules in the camp, to ask?  Could

13    you ask to see a doctor?

14        A.   I don't know what kind of rules you're referring to.

15        Q.   Did any one of those people who were responsible for you in the

16    camp say that there was the possibility for you to see a doctor if you

17    needed medical treatment?

18        A.   I never heard of any such thing.

19        Q.   Then how did this doctor bring pills to some of the men who

20    needed them if nobody had requested medical assistance?  Did he do it just

21    like that, or did you just see it happen?

22        A.   I saw this only once.  He came.  He asked whether anybody needed

23    some kind of pills.  Later on he brought them, and that was that.

24        Q.   All right.  In addition to the International Red Cross, did any

25    other humanitarian organisation have a representative of theirs come and

 1    see you?  Anybody outside the camp?

 2        A.   I know that during the first and second visit of the

 3    International Red Cross I had been hidden.  It was only during their third

 4    visit that I was registered.

 5        Q.   And how many --

 6             JUDGE MAY:  You must bring this to a close, please.  But you can

 7    ask two more questions.

 8             MR. MILOSEVIC: [Interpretation]

 9        Q.   What was the total number of visits of this International Red

10    Cross to Bileca and Morinj, as far as you know?

11        A.   I think that the visits were on average once a month.

12        Q.   That means during this time there had to have been at least seven

13    visits, if it were once a month.

14        A.   I said "on average," so it could have been even less.

15        Q.   All right.  Did anybody receive a visitor?  Did any relatives,

16    friends come and visit the prisoners there, anybody, any one of the

17    prisoners who were there in the camp?

18        A.   I did not receive any visits, and I did not hear of anybody else

19    receiving any visitors.

20        Q.   All right, Mr. Knezic.  Thank you.

21             JUDGE MAY:  Yes, Mr. Kay.

22             MR. KAY:  We have no questions, Your Honour.

23             JUDGE MAY:  Ms. Uertz-Retzlaff --

24             MS. UERTZ-RETZLAFF:  Your Honour, there --

25             JUDGE MAY:  There is attached to the statement the photograph of

 1    the witness's house, I see.


 2             MS. UERTZ-RETZLAFF:  Yes.  And it was burnt.


 3             And I have only -- and attached are also some medical records,


 4    but they refer to the psychological result --

 5             JUDGE MAY:  Yes.

 6             MS. UERTZ-RETZLAFF:  -- of the detention.

 7             JUDGE MAY:  Various psychological reports.  We've seen those.

 8             MS. UERTZ-RETZLAFF:  Yes.  And I have only one question to

 9    clarify one matter.

10                            Re-examined by Ms. Uertz-Retzlaff:

11        Q.   Mr. Milosevic inquired about the hunting rifle of your

12    grandfather.  When you surrendered to the -- to the Uzice Corps, to the

13    soldiers, did you have that hunting rifle with you and did you hand it

14    over?

15        A.   The hunting rifle, as I said, was near the rock where I was

16    hiding with my father and my neighbour.  There was no ammunition in it.

17    It was not used.  And the soldiers who took me prisoner took it

18    themselves.

19             MS. UERTZ-RETZLAFF:  No further questions, Your Honour.

20             JUDGE MAY:  Thank you.

21             Mr. Knezic, that concludes your evidence.  Thank you for coming

22    to the International Tribunal to give it.  You are free to go.

23             THE WITNESS: [Interpretation] Thank you very much, Your Honour.

